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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

When using your appliance,
basic precautions should always
be followed, including the follo-
wing:

Read all instructions before
using this product.

To reduce the risk of contact with
hot water emitting from steam
vents, check appliance before
each use by holding it away from
body and operating.

Use appliance for its intended
use only.

This product has been designed
for domestic use only. Any com-
mercial use, inappropriate use or
failure to comply with the ins-
tructions, the manufacturer
accepts no responsibility and the
guarantee will not apply.

To protect against a risk of elec-
tric shock, do not immerse the
appliance in water or other
liquids.

Do not direct steam at people,
animals or iron clothes while
they are being worn.

Never pull on the cord to unplug
from outlet, instead grasp plug
and pull to disconnect.

Always unplug appliance from
electrical outlet when filling with
water, emptying or when not in
use.

Do not operate appliance with a
damaged cord or if appliance has
been dropped or damaged.

To avoid the risk of electric
shock, do not disassemble or

attempt to repair the appliance.
Take it to the nearest authorized
Rowenta approved service cen-
ter for examination and repair.
Incorrect reassembly can cause a
risk of electric shock when the
appliance is used.

This appliance is not intended
for use by persons (including
children) with reduced physical,
sensory or mental capabilities, or
lack of experience and know-
ledge, unless they have been
given supervision or instruction
concerning use of the appliance
by a person responsible for their
safety. Children should be super-
vised to ensure that they do not
play with the appliance.

Do not leave appliance un-atten-
ded while plugged in or while it
is still hot.

Burns could occur from touching
hot metal parts, hot water or
steam. Use care when you empty
a steam appliance. There may be
hot water in the reservoir.

The use of other accessory
attachments than those provided
by Rowenta is not recommended
and may result in fire, electric
shock or personal injury.



DESCRIPTION

1. Voltage selector
(120/230V)

2. Lint pad

3. Fabric brush

4. Steam control dial

Before use

Please read the instructions for

use and Important Safeguards

carefully.

«Remove any packaging from
the appliance.

e Do not plug in or turn on until
assembly is complete.

» Set the voltage to the correct
position as advised hereafter.

« Remove the lint pad by pulling it
to the bottom - fig.1.

It is normal for a small
amount of smoke to be

produced the first time the
appliance is used. This will
quickly disappear.

Dual voltage

The appliance can work on both,
120V or 230V, AC systems. Be
sure the dual voltage selector is
in the correct voltage position
before plugging in. To do this,
switch the selector which is
above the handle to the right
position - fig.2.

This is a 230V dual voltage
appliance. An adapter plug may
be necessary when using

Steam indicator / Steam
button

Removable water tank
Storage hook

Electrical cord
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appliance in the United States. If
needed, plug the steambrush into
correct adapter plug for the
specific country and plug
assembly into electrical outlet.

Warning! Never switch
selector while unit is plugged

in.

Filling with water

Warning ! Never use 100%,
distilled or demineralised

water as this can cause the
appliance to spit and leak.

* Your steam brush has been
designed to operate using
untreated tap water. If your water
is very hard (check with your local
water authority) it is possible to
mix tap water with store-bought
distilled or demineralised water
in the following proportions:
-50% untreated tap water,

-50% distilled or demineralised
water.

Important: Heat concentrates
the elements contained in

water during evaporation.




The types of water listed
below may contain organic
waste, mineral or chemical
elements that can cause
spitting, brown staining, or
premature wear of the
appliance: water from clothes
dryers, scented or softened
water, water from
refrigerators, batteries, air
conditioners, rain water,
boiled, filtered or bottled
water. Also use distilled or
demineralised water only as
advised above.

e Remove the water tank by
pushing it backwards - fig.3.

« Remove the stopper.

e Fill the watertank to the top
with water fig.4 and close it
securly. Make sure that the
stopper is properly pushed in
place - fig.5.

e Put the tank into the handle
until it snaps in - fig.6.

e Completely unwind the power
cord. Plug in your steam brush.

Use

During use or while unit is
heating or cooling, do not rest
appliance on its head. Place
product on its side on a stable,
heat resistant, flat surface, as

the head will be hot. As the
appliance heats, the housing
becomes warm. This is
normal.

« Once the appliance is plugged
in, the light is on. Set the steam
control dial to the desired setting
- fig.7.

« After approximately 30 seconds,
and when the light is off, it has
reached working temperature.

e To begin steaming, press the
steam button with the steam-
brush facing away from you,
holding it in a vertical position -
fig.8.

Do not allow steambrush to
run dry.

Steam setting

Set the brush steam output to the
type of fabric to be ironed - see
following table.

; Setting
Type of fabric cteam

Cotton / Linen

Silk / Wool

Synthetics  |min. %

Tips: Check the fabric’s label for
recommendations. We recom-
mend that you test acrylic,
nylon or other synthetic fabrics

in an inconspicuous area to
ensure these fabrics are not
damaged by hot steam.




Test fabric for color fastness
in an unobtrusive part of the
garment (inner seam). Do not
touch silk or velvet with
steam head. Some articles
can be steamed better from
inside. Heavier fabrics may
require repeated steaming.
Exercise caution at all times.
For very delicate fabrics, you
can remove the brush. To
avoid damage to clothes,
keep a distance of 1,5 inches
between the steam head and
the fabrics. We recommend
that before the first use or
after the appliance has been
stored for some time to test
the burst of steam on an old
cloth.

Steaming clothes

Before removing or attaching
the steam brush, unplug your

appliance and let it cool down.

The Ultra Steam is equipped with
a clothes brush

e To attach the accessory, line it
up with the steam head. It locks
into position with an audible
click - fig.9.

e Simply pull on the top of the
clothes brush to remove it. You
can operate the unit with or
without the accessory.

eHang the creased article of
clothing on a clothes hanger

e Pull the clothing tight with one
hand and place the appliance
over the creased area,
beginning at the top of the
garment.

As steam is very hot: never
attempt to remove creases
from a garment while it is

being worn, always hang
garments on a clothes hanger.

o Gently press the fabric brush
against the clothing and move
the steambrush down the fabric.
Keep pressing the burst of
steam button- fig.10.

e The combination of steam and
brush will gently remove the
creases.

o After treatment, let the garment
cool down on the hanger before
wearing.

Lint pad

The lint pad must not be used
when attached to appliance.

Threads, lint and hair can easily be
removed with the lint pad by
brushing the clothes slowly from
left to right.

The pad can be cleaned by
brushing in the opposite direction
right to left on a piece of old cloth.




e Remove the lint pad from the
steam brush by pulling it to the
bottom.

« For storage, attach the lint pad
to the steam brush by lining up
the slots of the brush with the
slots of the lint pad. Gently push
the top of the lint pad into place
until it snaps in - fig.11.

After use

Warning: never touch the steam
head until it cools completely.

e Unplug the appliance. Empty
the water remaining in the tank
and leave unit on its side to
cool.

After the appliance has cooled
down, it may be stored in the bag
provided (depending on model).

Warning: never forget to
unplug the steam brush and
empty the tank after your

working session. While not in
use, you can hang your
steambrush by its hook.




IS THERE A PROBLEM ?

Possible .
Problem lution
oblems causes Solutions
There is no steam. The steamer is not Check that your appliance is
plugged in. correctly plugged in.

The water level is too
low.

Unplug your appliance and refill it.

The steam button
has not been primed.

Press the steam button
continuously for a few seconds to
begin steaming.

You use the
appliance for the first
time.

When the appliance is new, press
the steam button a few times.

The water tank is not
in place.

Ensure that the water tank snaps
in when put into place.

The appliance does
not heat.

It is not plugged in.

Plug in your appliance.

Water leaks or spits.

The water tank is not
in place.

Be sure that the water tank snaps
when put into place.

Your appliance is not
hot enough.

Allow your steam brush to heat
for approximately 30 seconds
before using.

The dual voltage is
not set correctly

Ensure that the dual voltage
selector is in correct voltage
position before operating. Unplug
the appliance and switch the
selector to the correct voltage.

There is not enough
power or too much.

The dual voltage is
not set correctly.

Ensure that the dual voltage
selector is in correct voltage
position before operating. Unplug
the appliance and switch the
selector to the correct voltage.

For any product problems or queries, please visit our website -

www.rowenta.co.uk

or contact our Helpline on 0845 602 1454 - UK (01) 461 0390 - Ireland

Environment protection first !

® Your appliance contains valuable materials

which can be recovered or recycled.
S Leave it at a civic waste disposal centre.
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PANDUAN PENTING KESELAMATAN

Apabila menggunakan alat anda,
langkah berjaga-jaga asas haruslah
dipatuhi, termasuk yang berikut:

Baca semua arahan sebelum
mengguna produk ini.
Untuk mengurangkan risiko

tersentuh air panas yang terkeluar
daripada lohong wap, periksa alat
sebelum penggunaan setiap kali
dengan menjauhkannya dari badan
semasa memegang dan
mengendalikannya.

Guna alat ini untuk penggunaan
yang disyorkan sahaja.

Produk ini telah direka untuk
kegunaan domestik saja. Sebarang
penggunaan komersial,
penggunaan secara tidak sesuai

atau gagal mematuhi arahan,
pengilang tidak akan
bertanggungjawab dan jaminan

tidak akan terpakai.

Untuk melindungi daripada risiko
kejutan elektrik, jangan benam alat
ini di dalam air atau cecair lain.
Jangan halakan wap kepada
seseorang, binatang atau
menggosok baju yang sedang
dipakai.

Jangan sekali-kali menarik kord
untuk mencabut palam dari soket,
sebaliknya genggam palam dan
tarik untuk mencabutnya.

Sentiasa cabut palam alat dari soket
elektrik semasa mengisi air,
mengosongkannya atau semasa
tidak digunakan.

Jangan menggunakan alat yang
mempunyai kord yang rosak atau
jika alat telah jatuh atau rosak.
Untuk mengelakkan risiko kejutan

15

elektrik, jangan merungkai atau
cuba membaiki alat ini.
Bawakannya ke pusat perkhidmatan
yang diluluskan Rowenta yang
berhampiran untuk pemeriksaan
dan pembaikan.

Pemasangan semula secara tidak
betul boleh mengakibatkan risiko
kejutan  elektrik apabila alat
digunakan.

Peralatan ini tidak boleh digunakan
oleh seseorang (termasuk kanak-
kanak) yang mempunyai kurang

keupayaan fizikal, deria atau
mental, atau kurang pengalaman
dan  pengetahuan, melainkan

mereka telah diberikan penyeliaan
atau arahan mengenai penggunaan
alatan tersebut oleh seseorang
yang bertanggungjawab ke atas
keselamatan mereka. Kanak-kanak
perlu diawasi untuk memastikan
yang mereka tidak bermain dengan
alat ini.

Jangan tinggalkan perkakas tanpa
dijaga semasa perkakas masih
terpasang pada soket atau semasa
ia masih lagi panas.

Kelecuran boleh berlaku akibat
tersentuh bahagian logam yang
panas, air panas atau wap. Berhati-
hati semasa anda mengosongkan

alat pengewap. Kemungkinan
terdapat air panas di dalam
takungan.

Penggunaan lekapan aksesori

selain daripada yang disediakan
oleh Rowenta tidak disyorkan dan
boleh mengakibatkan kebakaran,
kejutan elektrik atau kecederaan
peribadi.



PENERANGAN

Pemilih voltan (120/230V)
Pad lin

Berus Kain

Dial kawalan wap

Sebelum penggunaan
Sila baca panduan untuk meng-
gunakan dan Panduan
Keselamatan Penting dengan
teliti.

» Tanggalkan sebarang pem-
bungkusan daripada alat.

« Jangan pasangkan pada soket
atau hidupkan sehingga pema-
sangan telah selesai.

« Setkan voltan pada kedudukan
yang betul seperti yang dinasi-
hatkan selepas ini.

* Tanggalkan pad lin dengan
menariknya ke bawah - rajah 1.

PON=

Jika terdapat sedikit asap
terkeluar semasa alat
digunakan buat pertama

kali., ia adalah perkara biasa.
la akan hilang dengan cepat.

Dwi Voltan

Alat ini boleh digunakan dengan
sistem AC 120V, atau 230V .
Pastikan pemilih dwi voltan
berada pada kedudukan voltan
yang betul sebelum dipasang ke
soket. Ini boleh dilakukan den-
gan mengubah pemilih yang ter-
letak di atas pemegang ke arah
kanan - rajah 2.

Ini adalah alat dwi voltan 230V.
Palam penyesuai diperlukan apa-

o~Noo
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Penunjuk wap / Butang wap
Tangki air boleh tanggal
Cangkuk storan

Kord elektrik

bila menggunakan alat ini di
Amerika Syarikat. Jika perlu,
pasangkan berus pengewap
pada palam penyesuai yang
betul bagi negara tertentu dan
pasang palam ke soket elektrik.

Amaran! Jangan sekali-kali
ubah pemilih semasa unit

masih lagi terpasang.

Mengisi dengan air

Amaran ! Jangan sekali-kali
menggunakan air suling
atau air yang

dinyahmineralkan100%
kerana ini akan
menyebabkan alat
menyembur atau bocor.

*Berus pengewap anda direka
untuk beroperasi menggunakan
air paip tidak dirawat. Jika air
anda adalah air liat (periksa den-
gan pihak berkuasa air tempa-
tan) air paip boleh dicampurkan
dengan air suling yang dibeli
atau dinyahmineralkan dalam
kadar yang berikut:

-50% air paip tidak dirawat,

-60% air suling atau air yang
dinyahmineralkan.



Penting: Haba memekatkan
elemen-elemen yang
terkandung di dalam air
semasa penyejatan.

Jenis- air yang disenaraikan di
bawah mungkin mengandungi
bahan buangan organik,
mineral atau bahan kimia yang
boleh menyebabkan
penyemburan, kesan berwarna

perang, atau kelusuhan
pramatang peralatan: air dari
pengering pakaian, air yang
mengandungi wangian atau
dilembutkan, air dari peti
sejuk, bateri, penghawa dingin,
air hujan, air yang dididihkan,
ditapis atau dibotolkan. Hanya
gunakan air suling atau dinyah
mineral sahaja seperti yang
dinasihatkan di atas.

« Alihkan tangki air dengan
menolaknya ke arah belakang -
rajah 3.

* Tanggalkan penutup.

«Isi tangki air dengan air
sehingga penuh rajah 4 dan
tutupkannya dengan kemas.
Pastikan penutup ditekan den-
gan betul pada kedudukannya -
rajah 5.

» Letak tangki ke dalam peme-
gang sehingga ia tertekan masuk
pada kedudukan yang betul -
rajah 6.

* Ungkai kord kuasa sepenuh-
nya. Pasangkan berus pengewap
anda pada soket.

Penggunaan

Semasa sedang digunakan
atau unit masih lagi
memanas atau menyejuk,
jangan letakkan alat di atas
kepalanya. Letakkan produk
dalam keadaan di mana
bahagian sisinya terletak di

atas permukaan yang stabil,
tahan panas, dan rata kerana
kepalanya akan menjadi
panas. Semasa alat sedang
memanas, perumah menjadi
hangat. Ini adalah biasa.

» Sebaik sahaja alat dipasang,
lampu akan bernyala. Setkan dail
kawalan wap kepada seting yang
diingini - rajah 7.

» Selepas lebih kurang 30 saat,
dan apabila lampu padam ia
telah mencapai suhu untuk pen-
gewapan.

* Untuk memulakan pengewa-
pan, tekan butang pengewap
dengan menghalakan berus pen-
gewap jauh dari anda, pegan-
gnya dalam kedudukan menegak
- rajah 8.

Jangan biarkan berus
pengewap menjadi kering.
Seting wap

Setkan output berus pengewap




kepada jenis kain yang akan
digosok - lihat jadual berikut.

Jenis fabrik

Seting wap

Kapas/Linen

Sutera/Wul

<>

Sintetik min. %07

Petua: Periksa label kain
untuk mendapatkan
cadangan. Kami
mengesyorkan agar anda
menguji kain akrilik nilon
atau sintetik lain di kawasan
tak mudah dilihat untuk
memastikan kain ini tidak
rosak akibat wap panas.

Uji kain untuk ketahanan
warna di bahagian yang tak
mudah dilihat pada pakaian
(bahagian dalam). Jangan
sentuh sutera atau baldu
dengan kepala wap.
Sesetengah pakaian dapat
diwapkan dengan lebih baik
dari dalam. kain yang lebih
berat mungkin memerlukan
pengewapan semula.
Berhati-hati pada setiap
masa. Bagi kain yang sangat
halus, anda boleh
tanggalkan berus. Untuk
mengelakkan kerosakan
pada pakaian, jarakkan 1.5
inci di antara kepala
pengewap dan fabrik. Kami

mengesyorkan agar alat
yang akan digunakan buat
pertama kali atau telah

disimpan beberapa lama
diuji semburan wapnya pada
kain lama.

Mengewap pakaian

Sebelum menanggalkan atau
memasang berus pengewap,

cabut palam alat anda dan
biarkan ia menyejuk.

Ultra Steam dilengkapi dengan
berus pakaian

* Untuk memasang aksesori,
jajarkannya dengan kepala pen-
gewap. la akan terkunci pada
kedudukan yang betul dengan
bunyi klik - rajah 9.

* Hanya tarik bahagian atas
berus pakaian untuk mengeluar-
kannya. Anda boleh kendalikan
unit ini dengan atau tanpa akse-
sori.

* Gantung pakaian
pada penyangkut baju
» Tarik pakaian dengan terik
menggunakan satu tangan dan
letakkan alat di atas kawasan
berkedut, dengan memulakan
dari bahagian atas pakaian.

berkedut

Oleh kerana wap sangat
panas: jangan sekali-kali
cuba untuk menghilangkan

kedutan semasa pakaian
sedang dipakai, sentiasa
gantung pakaian pada
penyangkut baju.




 Tekan berus fabrik dengan lem-
but pada pakaian dan gerakkan
berus pengewap ke bawah kain.
Terus tekan semburan butang
pengewap - rajah 10.

* Gabungan wap dan berus akan
menghilangkan kedutan dengan
perlahan-lahan.

* Selepas perawatan, biarkan
pakaian menyejuk pada
penyangkut baju sebelum dipa-
kai.

Pad lin

Jangan gunakan pad lin
semasa masih terpasang

kepada alat.

Benang, lin dan rambut boleh
dikeluarkan dengan mudah
menggunakan pad lin dengan
memberus pakaian dari kiri ke
kanan perlahan-lahan.

Pad ini boleh dibersihkan den-
gan memberus ke arah yang ber-
lawanan, dari kanan ke kini pada
sehelai pakaian lama.

» Tanggalkan pad lin dari berus
pengewap dengan menariknya
ke bawah.

* Untuk storan, pasangkan pad
lin ke berus pengewap dengan

membariskan slot berus dengan
slot pad lin. Dengan perlahan-
lahan tolak bahagian atas pad lin
pada kedudukannya sehingga ia
tertekan masuk - rajah 11.

Selepas penggunaan

Amaran: jangan sesekali
menyentuh kepala

pengewap sehingga ia
menyejuk sepenuhnya.

* Tanggalkan palam alat dari
soket. Kosongkan baki air di
dalam tangki dan tinggalkan unit
pada sebelahnya untuk menye-
juk.

Selepas alat menyejuk, ia boleh
disimpan di dalam beg yang
disediakan (bergantung kepada
model).

Amaran: jangan sekali-kali
lupa untuk mencabut berus
pengewap dan
mengosongkan tangki
selepas sesi pengewapan

anda. Semasa tidak
digunakan, anda boleh
gantungkan berus
pengewap anda pada
cangkuknya.

Perlindungan alam sekitar terlebih dulu!

@ Alat anda mengandungi bahan berharga yang boleh

dipulih atau dikitar semula.

2 Tinggalkannya di pusat pembuangan

sampah awam.

A



ADA SEBARANG MASALAH ?

Masalah

Sebab
mungkin

Penyelesaian

Tiada wap.

Pengewap tidak terpa-
sang.

Periksa alat anda untuk memastikan ia
dipasang dengan betul.

Aras air terlalu rendah.

Cabut palam alat anda dari soket dan
isi air semula.

Butang pengewap
belum lagi disediakan.

Tekan butang pengewap secara berte-
rusan selama beberapa saat untuk
memulakan pengewapan.

Anda menggunakan alat
ini untuk pertama kali.

Bagi alat yang masih baru, tekan
butang pengewap beberapa kali.

Tangki air tidak berada
pada kedudukan yang
betul.

Pastikan tangki air tertekan masuk apa-
bila diletak pada kedudukan yang
betul.

Alat tidak panas.

la tidak dipasang den-
gan betul.

Pasangkan palam alat anda pada
soket.

Air meleleh atau
menyembur.

Tangki air tidak berada
pada kedudukan yang
betul.

Pastikan tangki air tertekan masuk apa-
bila diletakkan pada kedudukan yang
betul.

Alat anda tidak cukup
panas.

Biarkan berus pengewap anda mema-
nas selama lebih kurang 30 saat sebe-
lum digunakan.

Dwi Voltan tidak diset-
kan dengan betul.

Pastikan pemilih dwi voltan berada
dalam kedudukan voltan yang betul
sebelum mengoperasikannya. Cabut
palam alat dari soket dan ubah pemilih
kepada voltan yang betul.

Kuasa tidak mencukupi
atau terlalu tinggi.

Dwi Voltan tidak diset-
kan dengan betul.

Pastikan pemilih dwi voltan berada
dalam kedudukan voltan yang betul
sebelum mengoperasikannya. Cabut
palam alat dari soket dan ubah pemilih
kepada voltan yang betul.

20




o

'a o A o
ﬂu@ﬂ?']uﬂa@ﬂﬂﬂ(ﬂﬁWﬂﬂl

b

) awa ” o & o o _dy ey @, Y dq 7d
wzlwnTos AvsUfiAmmveniss Taitug i lgueuimsiilasunmsfusesvealsnuaiiilnad
Fmdane il gariielnasadeuLaz ey
N o P N ) 4yt ” o q Ya Y g
mumuuzuW|Wnﬂnau°l‘mﬂim ﬂ15"JJ73‘;ﬂE]Ulﬂ5ﬂQ°V|‘l“gﬂﬂﬂQBWﬁ'ﬂ{lWlﬂﬂuleh‘ﬂﬂﬂilm31

ananudsslumsdudamniseuiioonunnnne leni A5
4o R VP S A AP Y s v a?
Tagasnaeunseneulynuyansalasiulnniand  asealyivhillylessnuumindmsumslsaulaoyn

> ooa o : :
vuglynu Aa (swRufn) innwunnseaneseme
v .oz ’ e T T
lannTosnmiaglszaanmmniu aogllszAninmaumsiugnioaiale
s o He Yy 3 g ¥ . 2 a4 ‘ ST
wansaeni lafumseenuuuiielymeluasaSeumniu - wielasyanafivialszaumsnnazanugnoafuaiesl
v 22 w vt
g luSuAavenlag Wedu a'hilvhdanan H
v s P . B
nazmsusyiveziiuTuae winimslyaadionsa  nuuamnezeglumsauguguanielasuduuziil
R p : ’
mslyami luminzan ums Iy TagyanansuAaseuluauanulasasove
. . ’
wiens i mgienslsa N
. . P e v oy
dostumudsalumaiialvvhion asnuqudnevilnagaiolnumloudne: luawnie
SO " g
Tavesquniesadlininieveunarlan Al lvlvhil
Ca % 2 ., ¢ L Y A T .
eI lerifulmanu dan eenianses hvuzdouldnnievaziidisouny
oL . Fa P
uazouamvaziiidyananiou owiamases Iy ladiswinduiaiuFuaiuveslany
: z 4 v <. S22y 2
avnenlannioteenninmiulasmsasians vl fisou 1hsou nielowh
Yo d 8 Y G e a2 4
Tndufianuaids szifaszfaagiitonieannnnies
P B iy ST
aealdnniesninmiuvaziiding wnheon ihluzeslaionsou
a 9 Y N . ‘4 A 4y s ¢
nielulram TunaslagunsuduuenmiiasiniilasuninTsnum
‘a? 4 VI 4 o0 ? s y
e lmaseannatelishye inseanauniederio wisaminervi i il iy Tihvhgea
o g ; I a g
wan@eannuidsslumaia livhfoa w3ee lasunady

Tavluneansonmemyomnio

o a
ADTUY
1. ddenisadn i (120230 Taas) 5 ﬁngﬂymuﬁm"lm% /ﬂuﬂ%’u"laif1
2. upuhSairLLm 6. veslmhitaunsanoa’la
3.5 7. 920100
4. ﬁumuﬂﬂnfw 8. aalvl
' v
ﬂf]uﬂlﬁlf\ﬂu onifanfudnueniielyniesnsaisn
ﬂi_mémﬁmu:ﬁﬂums“h;ﬂuua: FavzmolTauds

aa? o Ao o =
Flesiuiiain Tavaziden

mmﬁi}ﬁmm'nanmnm%"m LLiQﬁHVI,V\IV\iIW

L] =) 2 =) 2 N " ™ g v vy v
onnfsuilanviedaniesaunnazilsznouade 4 2 . .
) - N aunsalmnieslaiaiusadulvivh 120 Thaa 3e 230
® GasaduTivhlugnassasuuziine il ‘ Yo
. v . Tran Tuszuunszualivhady
® poaunumdnrEULrBeNn TnuAiAta - fig 1 [ P A !
asrvae T landudenus s llvhgegludmmuai

21



,o o ) B
gnassnewmdouddn Tasdsudndenuuiidyamun -
fig.2

i 2. . .
nseaidmsuuseanlilvhg 230 Than
owiuiunsslnldnozualnesiiolnnioaluszmee
nigomim minvuiu

o PR . y

doulananialeiluilanezuatinesdmsinlszment
uq uandevlanieniy

o &
AUADU: B

o A = = .
v']]lﬁﬂtﬂlﬂlt'l"lljﬂﬂ!ﬁﬂllﬂ“g

v
NMFIANI

ﬂ“r'nﬁw' a1 lninaunson mwnﬁmuun 100

v
!'Uﬂ ]mﬂﬂ]ﬂﬂﬂh'u‘lﬂJw!’]ﬂ“l'\'&J'lﬂﬂﬂT s Dlylﬂ

o wialoThioenmuudmiulsinisshsssum
wmhnszmann @sereufnmhomnlszh)
mi)mmﬁ'uﬂnguw%‘nwaﬁ15ﬂl1§ﬁ1anan"lw:1uﬁﬂﬁiuﬁ'aﬁ
i]ulﬂﬁy:

Ablszahial 50%

v ¥ .
-u1ﬂ5ﬂﬁ?ﬂu1ﬂ1ﬁﬂl!751ﬂﬂﬂﬂ 50%

e R
UM 1hr 1w
: o N
F19DONAMNAILIIVIIAY

iy

Coe Y
® pyedlmivenlasAendununds - fig3
® wwirhoon
s _— v v
® @nhamuuvesseslai fig4 uaddas
v Ly
Tnuulannadasludumusgnaes - figs

® laweslminduldiiduaunnezegludumuaiip-
P
nABA - fig.6
y . s
® aawmolileenlwviua idoulanaiaalern

Y
5l

1i)1~11]]11111! WIEFI’UW ﬂ\ﬂaﬂiﬂ‘mdsﬂlﬂl ;muu

lliill] lllﬂlrl?liﬂlﬁ'llﬂl ’Iﬂlﬂ el

“HUQUH'JUJ I0U 1Y |1mhnmnwu”|mh

A 4 7 & g L ) &
WBIATBITOU NINVITYUAITUNU lﬂuliﬂlﬂ

o iodouldninies 'lvlﬁmiymmﬂﬂ
ﬂi‘]_lﬂ']ﬂ']llﬂilleHWﬂnlﬂﬂiﬂ'ﬁ fig.7
oyl 30 it Tldyarazdy
ﬁaqquﬂﬁvﬂyﬂqmi

o Gulylonh
TﬂunmJ:11"lmfwTﬂu‘lﬁmfﬁ'ﬂ"lmfﬁnmnﬁa Fulunnia
- fig.8

ool luan

! H
msdan leiin
B lahannlszamveadioniivgia -

—
ganseae il

& > 2y
Uszinnvouiion madsmlern

vy v
wirho/mani

y v
s Inumaudad

mlodunsizn ]

v o &
ou'luyhanoil

BN



. v,
mmsmrhmmﬁ:mﬂnwuﬁﬁmﬁuuum'lﬂiﬂﬂuﬂsq‘lu
frmans i mv e yusim
* ipuruisamamesnnnmiialathlasAieans
® Tumsiafiy
[ Yy ¥ v
dsgneummumiarpuumniun e leilaslnyey
v . . ’
aun3alotheguuadediusesveamumiamsuum
ADYY

ansaewilseeen la itend ! T oL v 4w
. 2 Faluamuvewmuiiarsuumoyludumusiignae
Ty lon mmnrml 20 1.5 1)
q-fig.11

nowlyauns

v
HaIM3 Iy

¥ B
J“lﬂu‘lﬂuﬂﬂﬂ wua

n?ml znouin f f 1mn * aomldnimdodly il

Yaoa IS NP TP A
pnhiimaseennnseslminailassniesiala lmdu

’ y PR 2 > T dq.” :
Yorhiruns sufunalse naunsoutuas erwiuhlunszhiilmn (amzgn)

® 1sznevgnsalunu@eriuimulerh "
4 e oo g ¥ Loa o 2 Aufou:
ieegludumusiignasaas lagudeadiunin - fig9 Ly

o Y ﬂlﬂlﬂl!a'ﬂlﬂi,
® geauilse Tasfsamuuvealsa

o
iiio luly er1auaua3e

mmm’h?m?éq"lﬂyﬁgmuuﬁﬂuaz"lziﬁqﬂnim’

* waumiuTaolyTiwaum

. hummwuamNﬂwﬂmm'mmiﬂmumwu
Fuvnamansvean

agmesamnildyyaniou

wvaumn Taoly luuvaumieue

* fogq nalsauuriadeunlsaasaiionn
nﬂﬂu"lmfmanﬂ- fig.10

] ms'h;"lmfﬁ'auﬁuuﬂin:ﬁauq lwseoumetl
* ndalram

S v Lo
davemruduaslasuvu baunoule
Vv

LHUMIAIHUUA

"
aunsiinianie d1a nazu

Vo4t v v ¥
oonlanioiie lyusumSarmuum IﬂEJmJNN]%F]

y
e Tan

23



mingananaily

. -
=1 as Ll
Vym auvgionndulylla | 33unly
P— — Z ; P
Tuii e Tuladeudanaisa avaeuINdsUlannTeIgnaes
szaniauinl aoaldnmieaaudui
Wty 2 T T4 . ad
Tulanayuler nnjulerhaeriosiuaosanIuniii
aisuly o
Y 4 H EI- L
Tmasouiluasasn mninTesdalnuey
na1fulorhaesdunsa
M ¥ N
Tulalawedlmi Tiunlanwealaiegludumusign
nod
P W 2 o 24
n3ealusou Tuladeudan duaninies
TN . 7 .
Tulalawealai asvdeuliuulanyelaieglusu
ca
nuaiignas
Yo P S e as oy 24 g
Wimienn insoesoulune dJaeuIniidoany leriuivernnuse

L
wlszna 30 3undi nouly

fifda v luenSonnifu

it

p PR
dausadu Ty lugnaea

Tnunlandadenus i livhgoglua

. vy v .
Funuans e Ivhiignassnenla

I Yod oo oa
ﬂﬂﬂﬂﬂﬂlﬂiﬂﬂm’llﬂﬁﬂuﬂ]li‘lﬂﬂlﬂuui

b
wiulvhiignaea

; P
dausadu Ty lugnaea

PR P
Tunlandaudenus i livhgoglua

. vy v .
Funuansaiu lvhiignasenenla

S 4 Yod oo oa
namlanmimumxﬂnﬂummamﬂuui

b
awiulvhiignaea

vnleludunaaeu!

® idoalaliihwesganlszneumuingiausaulsanmiahndunlalnila

=) "lwmmmﬂwwwﬂuwamu

24




1103907432 - 17/14



